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IInanupyemble pe3yabTaThl

1. B pesynbraTe m3ydeHHs MHOCTPAHHOTO sI3bIKa y OOydaromuxcs OyayT chOpMUpPOBaHbBI
IepBOHAYAIBHBIC MPEICTABICHUS O POJM W 3HAYMMOCTH HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA B JKU3HH
COBPEMEHHOTO Y€JIOBEKA U MOJIHUKYIBTYPHOTO MHpA.

2. OOyyaromiuecs: MpUOOPETYT HAYAIBHBIA OIBIT MCIOIb30BAHNS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA KaK
CpeACTBa MEXKKYJIbTYPHOTO OOIIEHHS, KaK HOBOTO MHCTPYMEHTA MO3HAHUSA MHPA U KYIbTYpPbI
JPYruX HApOJOB, OCO3HAIOT JTMYHOCTHBIN CMBICI OBJIAJICHUS MHOCTPAHHBIM S3BIKOM.

3. 3HAKOMCTBO C JICTCKUM IUIACTOM KYJIBTYPhI CTpaHbl (CTpaH) M3y4aeMOro S3bIKa 3aJI0MKHT
OCHOBBI YBKHTEIBHOTO OTHOLICHUS K UY)KOH KYJIBTYpeE, a Takxke OyJeT cnocoOCcTBOBaTh Ooiee
IIyOOKOMY OCO3HAHUIO 0OYUJarOIMMHUCS OCOOEHHOCTEN KYIbTYphl CBOETO HapOJa.

4.  V3ydeHHe S3bIKOB U KYIBTYp, OOIIECHPUHSITHIX YEIOBEYECKUX M 0A30BBIX HAIIMOHAIBHBIX
[ICHHOCTEH 3aJI0KUT OCHOBY [UIs (OPMHUPOBAHMUSA TPAKIAHCKOH MICHTUYHOCTH, YYBCTBA
HaTPUOTU3Ma U TOPIOCTH 3a CBOW HApOJ, CBOHM Kpail, CBOIO CTpaHy, TOMOJKET JIydIlle OCO3HATh
CBOIO ATHUYECKYIO ¥ HAIMOHAIBHYIO IPUHAIIIC)KHOCTb.

S. IIponiecc oOBnaneHUss HHOCTPAHHBIM S3BIKOM Ha CTYIIEHH HayaJbHOro OOILero
oOpa3oBaHMsl BHECET CBOM BKJIaJA B (OPMHUPOBAHME AKTUBHON JKM3HEHHOM IO3ULUU
oOyyarommxcs.

6. 3HaKOMCTBO Ha YpOKaxX HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa C JOCTYIMHBIMH OOpasnamu 3apyOeKHOTo

(GoNBKIIOpa, BBIPAKCHHE CBOETO OTHOIICHUS K JIMTEPATYPHBIM T'ePOSM, Y4acTHE B POJICBBIX
urpax OyayT CIOCOOCTBOBaTh CTAHOBJICHHIO OOYYAIONIMXCS KaK WICHOB TPaKIAHCKOTO
oOuiecTBa.

Cornacno tpeboBanusim ®I'OC y nereii  GpopMUpPYIOTCS MeTanpeaMeTHbIe pPEe3YJbTaThl:
|. KoMMyHHKATHBHBIE

1. YMeHue aKTHBHO WHCHOJB30BaTh pEUEBbIE CPEACTBA M CPEICTBA HMH(DOPMAIMOHHBIX U
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TexHosnoruit (nanee — MWKT) mnst pemeHuss KOMMYHHMKaTHBHBIX U
[IO3HABATEIIbHBIX 3a/a4.

2. TOoTOBHOCTh ciymiaTe coOeceqHHKa W BECTH [JHANOT; W3JaraTb CBO€ MHEHHE |
apryMEeHTHPOBaTh CBOIO TOUKY 3PEHHUS U OLIEHKY COOBITHIA.

3. yMeHHe JO0TOBapUBATHCS O pacrlpeesieHud (YHKIMH | poJiel B COBMECTHOU JIEATEIBHOCTH;
4. T'0OTOBHOCTh KOHCTPYKTHBHO pa3peuarb KOH(QJIUKTHI MOCPEICTBOM y4eTa MHTEPECOB CTOPOH
Y COTPYIHHUYECTBA.

5. YMeHue BbIpaxkaTb CBOU MBICIU

Il. Ilo3HaBaTeabHbBIE.

1. OcBoenue croco0oB pemieHus MPoOJIeM TBOPUYECKOTO U MTOMCKOBOTO XapaKTepa.

2. YMeHHe HCTIONh30BaTh Pa3InYHbIC CIIOCOOBI MOKCKA (B CIIPABOYHBIX HCTOYHUKAX M OTKPHITOM

y4e0HOM HMH(GOPMAIMOHHOM IPOCTPaHCTBEe ceTh MHTepHet), cOopa, 00pabOTKH, aHANIM3a,

OpraHu3aluy, mepedauyd W UHTepHpeTaudd  MHPOpMAallMM B COOTBETCTBHU  C

KOMMYHUKATUBHBIMU W IMO3HABATCIIBHBIMU 3aJad4aMi U TCXHOJIOTUAMU yqe6H01"0 npeameTa. 3.
YMmenue paboTaTh B MaTepHaabHON M UH()OPMAITMOHHON Cpejie HauyalbHOTO 0OIIEeTo

oOpa3oBaHuss (B TOM 4YHCIE C YYEOHBIMH MOJCISIMH) B COOTBETCTBHH C COJIEPYKAHHEM

KOHKPETHOT'0 y4eOHOTO MpeMeTa.

I11. Pery1siTuBHbIe.

1. CiocoO6HOCTh TPUHMMATh W COXPAHATH LETHW M 3a7a4d Y4eOHOW NeATEebHOCTH, IMOUCKA
CPEJICTB €€ OCYILIECTBICHHUS.

2. YMeHHe UCTIOJIb30BaTh 3HAKOBO-CUMBOJIMUECKUE CPENICTBA TPEACTaBICHUS HH(POPMAITUH s



CO3JIaHMsI MOJIeNIel N3y4aeMbIX OOBEKTOB H MPOIIECCOB, CXEM pelIeHus Y4eOHBIX U
NpaKTHYECKUX 3a]a4.

3. OBnazieHne HaBBIKAMH CMBICIIOBOTO YTEHHS WHOCTPAHHBIX TEKCTOB PA3JIMYHBIX CTHICH WU
JKaHPOB B COOTBETCTBUU C IEJISAMH M 33/layaMH; OCO3HAaHHO CTPOMTH PEUYEBOE BHICKA3bIBaHUE B
COOTBETCTBUH C 3aJladyaMd KOMMYHHMKAIIMM M COCTABISATH TEKCTHI B YCTHOH M MHCbMEHHOMN
dbopmax.

4. Onpenenenue oOIICH ETN U MyTeH €€ TOCTHKCHUS,

5. ocylIecTBIATh B3aMMHBI KOHTPOJIb B COBMECTHOM J€ATEIbHOCTH, a/IeKBATHO OIICHUBATh
COOCTBEHHOE TIOBEJICHHE U MTOBEICHUE OKPYKAIOIIHX.

6. ®opmupoBaHUEe YMEHUS IUIAHUPOBATh, KOHTPOJIMUPOBATH U OLICHUBATH y4eOHbIE AEHCTBUA

B COOTBETCTBMM C IIOCTABJICHHOM 3aJa4eil M YCIOBHAMHU €€ peanu3alyu, OIpPEAcATh
Han6oiee 3¢ (PeKTUBHBIC CITOCOOBI IOCTHKEHUS PE3yJIbTaTa.

Cornacno tpeboBanusam ®I'OC y aeteit popMUpYIOTCS MpeAMeTHbIE PE3YIbTaThl:

1. Ilonumanue OO0yYarOIMMUCS TOTO, YTO SA3BIK IPEACTABIIET cOOOH sBICHHE HALMOHAJIHHOM
KYJIBTYPbl U OCHOBHOE CPEJICTBO YEJIOBEUECKOr0 OOIICHMSI, OCO3HAHUE 3HAYEHUS aHTIIMHCKOTO
A3bIKa KakK S3bIKa MEKXHALMOHAJILHOTO OOILIEHNUS.

2. ®opMHUpOBAaHKE MO3UTHUBHOTO OTHOIICHMS K MPaBUJIBHOM YCTHOM M IMUCBMEHHOM peud Kak
nokaszaTelsiiM 001IeH KyabTyphl U I'Pak1aHCKOM MO3UIIMH YEJIOBEKa

3. OpnaaeHue mepBOHAYAIbHBIMM MPEACTABICHUSMU O HOPMAax AaHIJIMUCKOrO  s3bIKa
(opdosnuyeckux, JEKCHYECKUX, IPAaMMATHYCCKMX) W MpPaBUIIaX PEUEBOr0 ITHKETa; YMCHHE
OpPUEHTHPOBATHCS B IEINAX, 33/la4aX, CPEACTBAX U YCIOBHUSX OOIICHHUS, BHIOUPATH a/IeKBaTHbBIE
A3BIKOBBIE CPEACTBA JUIsl YCIEIIHOIO PEIICHUsI KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a/1a4.

Conep:xaHnue nporpamMmsl.

2 Kknace
Paznen 1 «3apaBcTByiiTe. SI-BTOpOKJIACCHUK». 4 Y.

PeueBoit Mmatepuain [IpuBeTcTBHE, 3JIEMEHTAPHBIN JUAJIOT, A3bIKOBBIE U MOJIBUKHBIE
/peAMETHOe UTPbI

COAEpKAHUE PEUH

SI3BIKOBOI MaTepHai Hello! Good morning! Good afternoon! Good evening! Goodbay!
Metoaudyeckue Crnioco0 ompeaeneHus pe3ylbTaTUBHOCTH - KOHKYPC YTEIIOB,
pEKOMEHJaluu 3HAaTOKOB 3HAKOB TPAHCKPUIILINH, UIUTHOCTPATOPOB aHTJIMUCKUX

CTI/IXOTBOpeHI/Iﬁ H T.II.

JestenbHOCTh ydanuxcs | PaznuyaroT Ha ciiyX U aieKBaTHO ITPOU3HOCAT 3BYKH aHTJIMHCKOTO
sI3pIKa. YYacTBYIOT B SI3bIKOBBIX U MOJIBUKHBIX Urpax. BeayT cuér
ot 1 o 10. Begyt npocTeimmii STUKETHBIN AUATOT B CUTYallMU
OBITOBOrO OOIIEHUS (PUBETCTBYIOT, TPOLIAIOTCS, Y3HAIOT, KaK
Jienia, 3HaKOMSITCS, pacCIpallIuBaioT o0 Bo3pacte). Bocpoussoasat
Hau3yCTh TEKCThI pU(PMOBOK, IIECEH.




Pa3znen 2 «51 roBopio nmo-aHrJImMcKm». 5 4.

PeueBoit Mmatepuai
/TpeIMEeTHOE
COJIepKaHUE PeUn

®onemsl, Om3kHe K ponemam poaHoro sizbika (PS) mo
ApTUKYJSIIUY U aKkycTHaeckuM cBoiictBam: [m |, [ f],[g],[t], [d
],[1]uT.nm

®oHEMBI, KOTOPBIE KAKYTCS B CHITY HAIWYHSI OOLIMX CBOWCTB
OJIMHAKOBBIMH ¢ oHemamu PSI, HO oTiHMuarommecs: OT HUX
cymiectBeHHbIME nipu3Hakamu: [&], [ e ], [j: I, [1], [o:], [ A ], [ 2:],
u JIp.

®oHEeMBI, He UMEIOIINE aPTUKYIALMOHHBIX U aKYCTHYECKUX
aHayioroB B pogHoM si3bike: [wW [, [h ], [g],[r],[ai], [ 0 ] u op.
Jlonrue u kpatkue riacHble. AHrmiickue Oyksel. [IpaBuiibHOE
Hanucanue OykB. CTpo4HbIe U MPONKCHBIE. [ J1acHbIE U COTIIACHBIE.
Andasurt. [Ipaznauk andasura.

SI3pIKOBOM MaTepua

®oneTnuyeckue Mrpbl. Ilosmoprowku. Polovi. [Tuénol.
JIrobonvimuviil kponuk. I'opul. Konoxonvuuk. Thank you. Oxo.
Hayuu xyxny. Coedunu nunuu. Xnonuu 6 nadowiku. Mcnopuennoiii
menegon. Komapul u ocwi.

Foreign speakers. Strange sounds. Crouuy - ne caviuty. Bepro - ne
8€pHO U IpyTHUE

DoHeTHYECKUE CKA3KH.

CruxorBopenusi: Are You Sleeping; Humpty Dumpty; Bar, Bar
Black

Sheep; Lazy Mary; Little Miss Muffet; The muffin man; Bow-wow
says

the dog; Pussy-cat; Little Girl u npyrue.

HUrpsl ¢ andasurom: [lymanuya. Anazpammol. He owubucs. Kmo
bonvwe. Benomnu 6ykewl. Hatiou 6ykey. Hatiou napy. Yeaoati
OyK8).

Oxoma na 6ykevl. Mazasun uepyuex u npyrue. CTHXOTBOpeHHe:
The three little kittens.

Mertonnueckue
PEKOMEHJALIUN

Bech 1Mk 3aHSTHIA TI0 9TO# TeMe — OcBoeHHE ai(aBuTa uepes
UTPBI U CTHXH (B JIOMOJHEHHE K yPOKaM OCHOBHOTO Kypca) U
noarotoBka meponpustus «I[Ipa3anuk andaBuray.

Croco0 onpenienieHus pe3yIbTaTUBHOCTH - YYaCTHE B HTOTOBOM
MEpOMPHITHH, KOHKYPCaX 3HATOKOB aHTJIUHCKUX OYKB,
UHCIeHUpOBKa ctuxoTBopenus The three little kittens u T.n. B
ITOM pas3Jielie JeTH 3HAKOMSTCS C paMaTH3aluell TINTepaTypHOro
MPOU3BE/ICHUSI.

JesaTenpHOCTh yyammxcs

BocnpousBoasaT rpapuuecku U KaluMrpaguuecku KOppeKTHO Bce
OYKBBI aHTTIUHCKOTO ali(haBUTa M OCHOBHBIE OYKBOCOUYETAHUS
(momymedatHpIM pudTOoM). BoCTIpon3BOIAT HAU3YCTh TEKCTHI
pU(bMOBOK, MECEH.




Paznen 3. «IIpupoaa B pa3Hoe Bpems roaa!» 7 4.

PeueBoil maTepuan

/TpeIMEeTHOE
COZICpKaHHE peun

Hrpa «Ykpamaem nutiy» (oBomn). Urpa «Kto 6sicTpee codeper
noptdensy (IKOTbHBIC BEIIH )

SI3pIKOBOI MaTepua

Mother, father, brother, sister, cousin, grandmother, grandfather,
uncle, aunt, great-grandmother, great-grandfather.

Bacon, cereal, butter, marmalade, milk, tea, roll, orange/
grapefruit/tomato juice, toasts, coffee, mushrooms, sausage, fried
eggs Fork, knife, napkin, spoon, pepper, soup-plate, glass, small
plate, salt, candle, flowers, for dessert

Trainers, dress, jacket, scarf, cap, shirt, yeans, shoes, hat, tights

MeTtognueckue
pEKOMEH AN

Ha Bcex 3aHSTHAX JaHHOTO pasjiena MPOUCXOIUT aKTHBHOE
MOTOJTHEHHUE CIIOBAPHOTO 3araca 00y4JaroIuxcs, oTpadaThIBaeTCsI
MIPOM3HOIIICHHUE, HAYMHACTCS Pab0Ta Hal YTCHUEM OT/CIbHBIX CJIOB
U KOPOTKHX npeiokennii. Kaxmoe 3anstue — Hoast urpa. K
KaXI0W Mrpe MOA0MPAIOTCSI CTAXOTBOPSHHUS 110 TEME UTPBI.
Crioco6 ompenenieHus pe3yIbTaTHBHOCTH - y4aCTHE B HTOTOBOM
MEPOIPUATHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHTJIMICKUX CIIOB, KOHKYPC
PHCYHKOB, BBIMOJHEHHBIX Ha 3aHATHSX 10 JaHHON TEME, HTPOBBIC
KOHKYPCBI HJTH pa3paboTka COOCTBEHHOM UTPHI (B 3aBUCUMOCTH OT
BO3MOYXHOCTEH 00yJaronmxcs).

JlesTenbHOCTD
yYaluxcs

BI)Ipa?,I/ITeJ'H)HO YUTAKOT BCIIYX HeOOIbIIINE TCKCTBI, IOCTPOCHHBIC
Ha U3YYEHHOM S3bIKOBOM MaTepuaie. OnepupyroT akTUBHOU
JIEKCUKOH B mporuiecce oOmieHus. [1o1b3yi0Tcsi OCHOBHBIMU
KOMMYHHMKATUBHBIMU TUIIAMH pe4H (OMHMCAaHHUEM, COOOILICHUEM,
pacckazom). BepOanbHO mim HeBepOaIbHO pearupyroT Ha
ycIbIaHHoe BeayT STUKEeTHBIN Tuaior B CUTyallui OBITOBOTO
oOmenus. OnepupyroT aKkTUBHON JIEKCUKOM B MPOIIECCE OOIICHUSI.
ColnroaroT mpaBUJILHOE YIapeHHEe B CIIOBax U ¢pa3ax,
WHTOHAIIMIO B IIEJIOM. PaznuualoT Ha CITyX U aJileKBaTHO

IIPOU3HOCSAT 3BYKH aHTJIMICKOIO sI3bIKa. Mcrons3yroT pa3Hble
rpaMMaTHYeCKHe CTPYKTYPBI.

Pa3nea 4. «KTo momoraer mue? Komy nomoraro s1?» 6 4.

PeueBoit Mmatepuain
/mpeaMeTHOe
COJIEpXKaHUE PeUn

Urpa «Ykpamaem nutiiy» (oBorn). Urpa «Kto 6sicTpee codeper
noptdensy (IKOJIbHBIC BEIIIN)

SI3pIKOBOY MaTepHa

Mother, father, brother, sister, cousin, grandmother, grandfather,
uncle, aunt, great-grandmother, great-grandfather.

Bacon, cereal, butter, marmalade, milk, tea, roll, orange/
grapefruit/tomato juice, toasts, coffee, mushrooms, sausage, fried
eggs Fork, knife, napkin, spoon, pepper, soup-plate, glass, small
plate, salt, candle, flowers, for dessert Trainers, dress, jacket, scarf,
cap, shirt, yeans, shoes, hat, tights

Mertonnueckue
PEKOMEHJALIUH

Ha Bcex 3aHATHSIX JaHHOIO pasaciia IpouCXOJUT aKTUBHOC
TIOMMOJIHCHUC CJIOBAPHOT'O 3ar1iaca o6yqa101u1/1xc;1, 0Tpa6aTLIBaeTCSI




MPOU3HOILICHUE, HAYMHACTCS paboTa Ha/l YTEHUEM OTJICJIbHBIX CIIOB
U KOPOTKHUX NpeanoxkeHuil. Kaxnoe 3ansatue — HoBas urpa. K
KaX/101 Urpe moA0uparoTCsi CTUXOTBOPEHHS 10 TEME UTPHI.
Crnioco06 orpezenenus pe3yIbTaTUBHOCTH - y4aCTHE B UTOTOBOM
MEPONPHUATHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHTJIMICKHUX CIIOB, KOHKYPC
PHUCYHKOB, BBITIOJIHEHHBIX HA 3aHATHUSAX [0 JAHHOH T€Me, UTPOBbIE
KOHKYPCHI HJTH pa3padoTKa COOCTBEHHOMN UTPHI (B 3aBUCUMOCTH OT
BO3MOYXHOCTEH 00yJaronmxcs).

JlesTenbHOCTh
yYamuxcs

BbIpazuTenbHO YMTAIOT BCIIYX HEOOJBIIINE TEKCThI, TOCTPOCHHBIC
Ha M3YYCHHOM SI3bIKOBOM Matepuaie. OnepupyroT akTHBHOM
JICKCHKOM B Tiporiecce oomeHus. [101bp3yr0Tcsi OCHOBHBIMH
KOMMYHUKATHBHBIMH TUTIAMH PEUH (OIHUCAHHEM, COOOIICHUEM,
paccka3om). BepOanpHo wim

HeBepOAbHO PEarnpyroT Ha YCIbIAaHHOE BemyT STHKETHBIIH
JTMAJIOT B CUTYyallu OBITOBOTO 001IeH!s. ONepupyIOT aKTUBHOM
JIEKCUKOH B miporiecce oomeHusi. CoOI0aar0T npaBuiIbHOe
yJIapeHue B CI0BaxX U (pa3ax, MHTOHAIMIO B I1eJIOM. Paznuyaror Ha
CIIyX M aJICKBATHO MPOM3HOCST 3BYKH aHIJIMACKOTO SI3bIKA.
Hcnonb3yroT pa3Hbie TpaMMaTHYECKUE CTPYKTYPHI.

Pa3nea 5. «OTapIxX B OyIHU U B IPa3IHUKW» 6 4.

Peueroii matepuan
/peaMeTHOe
CoJIepXKaHue peuu

Christmas, New Year’s Day, holiday, April Fool’s Day

SI3pIKOBOY MaTepHa

festival — npa3anuk

holidays — kanukysnb! (MH.4.)

day off — BeIxogHOM

family holiday — cemeiinbiii mpa3aHuK

religious holiday — peiurno3Hslii npa3aHUK
public holiday = national holiday = state holiday —
roCyAapCTBEHHBIN MPa3IHUK

pagan holiday — si3praeckuii mpas3IHUK

Mertonnueckue
PEKOMEHJALIUN

Ha Bcex 3aHATHSIX AaHHOTO pasjesna NPOUCXOANUT aKTUBHOE
MIOTIOJIHEHHE CIIOBAPHOTO 3araca 00y4Jarouxcs, OTpadbaThIBaeTCs
MIPOU3HOLICHNE, HAYMHAETCs paboTa Ha/l YTEHUEM OTJIEJIbHBIX CJIOB
U KOPOTKHUX NpeanokeHuil. Kaxnoe 3ansatue — HoBas urpa. K
KaX/101 Urpe noJ0uparoTcsi CTUXOTBOPEHHUSI 10 TEME UTPBI.
Crioco06 omnpenenenus pe3yJbTaTUBHOCTH - Y4acTHE B UTOTOBOM
MEPOINPHUATHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHIVIMHCKUX CJIOB, KOHKYPC
PHUCYHKOB, BBINIOJTHEHHBIX Ha 3aHATUSAX 10 JAHHOM TeMe, UTPOBbIE
KOHKYPCBI WJIU pa3paboTKa COOCTBEHHOMN UTPHI (B 3aBUCUMOCTH OT
BO3MOKHOCTEH 00YyJaroIIuXCs).

JlesiTenbHOCTD
yYaluxcs

BrIpasuTenbHO YNTAIOT BCIYX HEOOJBIINE TEKCThI, TIOCTPOSHHbBIE
Ha N3y4YEHHOM S3BIKOBOM Marepuane. OnepupyroT akTHBHOU
JIEKCUKOM B Tporecce oomenus. [1oap3ytoTcss OCHOBHBIMU
KOMMYHHMKATUBHBIMU TUIIAMH pe4H (OMHMCaHHUEM, COOOIIEHUEM,




pacckazom). BepOanbHo ninu

HeBepOabHO PearupyroT Ha YCIbIIaHHOE BenyT STHKeTHBIH
JIMAJIOT B CUTYaIIMH OBITOBOTO 00mIeHHsI. OnepupyroT aKTUBHOM
JIEKCUKOH B mporiecce oOmeHus. CoOMI0aar0T MpaBUIbHOE
yJIapeHue B cI0Bax U ¢pas3ax, MHTOHAIMIO B LIeJIOM. Paznuyaior Ha
CIIyX U a/IEKBAaTHO ITPOU3HOCAT 3BYKU aHIJIMHCKOTO SI3bIKA.
Hcnonb3yroT pa3Hbele rpaMMaTU4YECKHE CTPYKTYPBI.

Pazgen 6. «51 100110 :KUBOTHBIX» 6 4.

PeueBoit Mmarepuai
/TpeIMEeTHOE
COJIepXKaHue peun

Jvkue u noMalrHue >KMBOTHbIE. MOU MUTOMIIBI.

SI3pIKOBOY MaTepua

a cat — xomka

a dog — cobaka

a rabbit — kpomuk

a hamster — xomsik

a guinea pig — Mopckasi CBUHKA
a parrot — normyrai

Mertoanueckue
pEKOMEHIall1

Ha Bcex 3aHsATHSAX TaHHOTO pa3jiesna MPOUCXO0IUT aKTUBHOE
MIOTIOJIHEHHUE CII0BAPHOTO 3arnaca 00y4aroIuxcs, 0TpadaTbIBaeTCs
MIPOU3HOIICHUE, HAYMHAETCA paboTa HAJl YTEHUEM OTIEIbHBIX CJIOB
U KOpOTKUX npemioxennil. Kaxaoe 3anstue — HoBas urpa. K
Ka)KJI0M urpe moaOUparoTcsi CTUXOTBOPEHHUSI IO TEME UTPHI.
Crnioco0 omnpeneneHus pe3ylbTaTUBHOCTH - y4aCTUE B HTOTOBOM
MEpONPUITHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHIVIMMCKUX CIIOB, KOHKYPC
PUCYHKOB, BBIIIOJIHEHHBIX Ha 3aHATHUSX IO IaHHON TEME, UTPOBbIE
KOHKYPCHI HJTH pa3paboTKa COOCTBEHHOMN UTPHI (B 3aBUCUMOCTH OT
BO3MOXXKHOCTEH 00yJaronmxcs).

JlesTeIbHOCTh
y4Yaluxcs

BrIpazuTenbHO YMTAIOT BCIIyX HEOOJBIINE TEKCThI, TOCTPOCHHbIE
Ha U3Y4YEHHOM SI3bIKOBOM Matepuaie. OnepupyroT akTUBHON
JIEKCUKOM B mporecce obueHus. [1oab3yroTcs OCHOBHBIMU
KOMMYHHUKAaTUBHBIMH TUIIAMU PEeUM (ONHUCAHHEM, COOOIIEHUEM,
pacckazom). BepOanpHo min

HeBepOAITBHO pearupyroT Ha yCIbIIIIaHHOE BeayT STUKeTHBIN
JIMAJIOT B CUTYyalluu ObITOBOTO 001IeHUs. OnepupyroT aKTUBHOM
JIeKCUKOM B mporiecce o0ueHusi. CoOIoqaoT NpaBuiIbHOE
ylIapeHue B cJIoBax u (ypa3ax, HHTOHAIUIO B 11eJ0M. Pa3nnyaror Ha
CITyX ¥ aJIeKBATHO TIPOU3HOCST 3BYKH aHTJIMACKOTO S3BIKA.
Hcnonp3ytoT pa3Hble TpaMMaTHYeCKHe CTPYKTYPHIL.

3 kJaacce




Pasznea 1. [loBTopenue - 6 4.

PeueBoit MmaTepuain Andasurt. [IpuBerctBue. Cembsl.
/mpeaMeTHOe
coJiepKaHue pedn

SI3BIKOBOM MaTepua Mother, father, brother, sister, cousin, grandmother,
grandfather, uncle,
aunt, great-grandmother, great-grandfather.

Meroauueckue Ha 3aHsATHSAX TaHHOTO pa3/ena MPOUCXOIUT aKTHBHOE

PEKOMEH AN MOBTOPEHHE CIIOBAPHOTO 3amaca 00yJaroImxcs,
oTpabaThIBaeTCs MPOU3HOIIIEHUE, HAYMHAETCS paboTa Haj
YTEHHUEM OTJICTBHBIX CJIOB U KOPOTKHUX MPEIOKCHHIA.

Crioco0 ompezeneHus: pe3yIbTaTUBHOCTH - y4acTUE B
MEPOIPHUITHH:

KOHKYPC 3HaTOKOB aHIJIMHCKUX CJIOB, KOHKYPC PHCYHKOB,
BBITNIOJTHCHHBIX HA 3aHATHSX 110 JAHHON TeME, UTPOBBIC
KOHKYPCHI HJTH pa3paboTka COOCTBEHHOU UTPHI (B 3aBUCHMOCTH
OT BO3MOXKHOCTEH 00y4aronuxcs).

JlesTenbHOCTh yUaIIuXCsl [Tepecka3pIBatOT MPOYUTAHHBINA TEKCT MO onopam. [loHnMaroT
Ha CJIyX Peub YYHUTEINsl, OTHOKIACCHUKOB ¥ HEOOJIbIIINE
JOCTYITHBIEC TEKCTHI B ayIMO3AIHCH, [IOCTPOCHHBIC HA
U3YYEHHOM SI3bIKOBOM MaTepualie: KPaTKHe AUAajIorH, TIECHIO.
BI)IpaBI/ITeJH)HO 4UTAIOT HEOOJIBIIINE TEKCTHI.

Co0uro1at0T IpaBMIIBHOE YAapeHUe B CIIOBaxX U (paszax,
WHTOHAIIUIO B IIEJIOM.

Co01r0/1at0T HOPMBI IPOU3HOIICHUS 3BYKOB aHTJIHICKOTO
sA3bIKA B UYTCHUU BCIIYX U YCTHOﬁ pc4u U NpaBUJIIBHO
MPOU3HOCAT MPECATIONKCHUA C TOUKU 3PCHUA UX PUTMUKO-
WHTOHAIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH.

[TpuHMMAaIOT ydyacTue B HIOCTAHOBKE CKa3KH.

Paspnean 2. llIkoabHbIE NPUHAAIEKHOCTH— 4 Y.

PeueBoii matepuan [[IxonbuBIe TpuHAANIE)KHOCTH. Mrpa "Cobepu moptdens"
/mpeaMeTHOe
COJIepKaHNE PEUH

S13bIKOBOM MaTepuan Pen- pyuxa;

Pencil — kapanmar;,

Textbook — yueOHuK;

Notebook — tetpanp;

Ruler— nuneiika;

Rubber— nacruk;

Pencil case — nena;

Pencil sharpener— tounnka;

Felt-tip pen — daomacrep;

Coloring pencil — riBeTHO# KapaH/aIll.

MGTOHquCKHe Ha Bcex 3apsarusax JAaHHOT'O pa3aciia NpOUCXOoaAUT aKTUBHOC
PEKOMEHOAINN IIOIMOJIHEHUE CJIOBAPHOTIO 3aIraca O6yanOHIHXCﬂ,




oTpalaTbIBacTCs MPOU3HOLICHNE, HAYMHAETCs paboTa Haxl
YTEHHUEM OTJIENIbHBIX CJIOB U KOPOTKUX MpeuiokeHnid. Kaxnoe
3aHsATHE — HOBas urpa. K kaxxoi urpe moaouparoTcs
CTUXOTBOPEHUS 110 TEME UTPBHI.

Crioco6 onpeneneHus pe3yIbTaTUBHOCTH - Y4aCTHE B
UTOTOBOM MEPOIPHUATHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHIJIMHCKUX CJIOB,
KOHKYpPC PUCYHKOB, BBIIIOJIHEHHBIX Ha 3aHATUSAX 110 TaHHOU
TEMe, UTPOBbIE KOHKYPCHI WIIN pa3paboTKa COOCTBEHHOM UIPhI
(B 3aBUCUMOCTH OT BO3MOKHOCTEH 00yJaromImxcs).

I[CHTCJ'IBHOCTB ydamuxcsa

Coburo1aroT mpaBUIIbHOE YAapeHue B clioBax U (paszax,
MHTOHALIMIO B LIEJIOM.

Co061110/1a10T HOPMBI IPOU3HOIIEHHS 3BYKOB aHTJIMICKOTO
A3bIKa B YTEHUH BCIYX M YCTHOW peuu U MPaBUIBLHO
MIPOU3HOCST MPEUIOKEHUS C TOUYKU 3PEHUS] UX PUTMUKO-
WHTOHAIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH.

BocnpousBoasaT Hau3ycTh TEKCTHI PUPMOBOK, MTECEH.
3HaKOMSITCS CO CTpaHOBeIYecKUM Marepuaiiom. [IpuHumaror
y4acTue B OCTAHOBKAX U CIEHKaX.

Paznen 3 HoBoroausist ucropusi — 10 4.

PeueBoit Mmarepuai
/TpeIMEeTHOE
COJZIEpKaHUE PeUn

PoxpnectBo. Canta Knayc. [Togroroska k Poxxnectny.
IIpaznHOBaHue

PoxnectBa. PoxxnectBenckue oTkpbITKH. [Iucema Canra
Knaycy.

PoxxnectBenckue ctuxu u necan «Jingle, Bellsy, “Silent
night”, “We

wish you a merry Christmas”.

S13bIKOBOM MaTepuan

Christmas, Jesus Christ, was born, Christmas tree, fire-place,
New

Year’s Day, visit, bring, Christmas card, send, presents,
decorate, lights,

toys, decoration, Christmas Eve, Father Christmas, stockings,
hang, put,

meal, traditional, turkey, Christmas pudding.

Mertoanueckue
PEKOMEH 1Al

Urenue ckaszku, paboTa C JIEKCUKON — 3 3aHSTHSI.
3HAKOMCTBO CO CIICHapUeM U pacmpenenenue poiei — 1
3aHATHE.

PaboTa Ham TEKCTOM MbECHI — 2 3aHITHSL.

Peneruniuu, opopmiieHne CieKTakis — 3 3aHATUS
[Ipe3enTanus criektakis — 1 3aHsTHE.

Ha cniexTakib npuriamaroTcsi pOAUTENH.

Crnioco0 omnpezeneHus pe3ylnbTaTUBHOCTH — BBIMIOJIHEHHE
3a/IaHUM 110 TPOUYUTAHHOM CKa3Ke, y4acTUE B TOCTAHOBKE.
Cuenapuit mogOupaetcs 3apaHee (ero MOXKHO COCTaBUTh U
BMECTE C JIETbMH) C Y4ETOM YPOBHS MTOJITOTOBJICHHOCTH
oOyJaromuxcsl.

3anstus 7-10 mpoBOATCS B aKTOBOM 3aJI€ HA CLIEHE.




I[CHTGJIBHOCTL yqalmuxcs

Ilepecka3pIBatOT IPOYUTAHHBIN TEKCT 110 onopam. [lonnmaror
Ha CIyX peub YUHUTENsl, OTHOKIACCHUKOB M HEOOJIbIINE
JIOCTYIHBIE TEKCTHI B ay/IN03AIIUCH, IOCTPOCHHbIE HA
M3YYEHHOM SI3bIKOBOM MaTepHuase:

KpaTKue AUAJIOTH, IECHIO. BbIpa3suTenbHO YnTatoT HEOOIbIINE
TEKCTBI.

Co0uro1aroT MpaBMIILHOE YAapeHUe B ClIOBaxX U (paszax,
MHTOHALIMIO B LIEJIOM.

Co0mroar0T HOPMBI IPOU3HOIIECHUS 3BYKOB aHTJIIMICKOTO
A3bIKA B YTCHUM BCIYX U YCTHOW PEUU U NPABUIILHO
IIPOU3HOCAT NPEUIOKEHNS ¢ TOUKH 3PEHUSI UX PUTMHKO-
MHTOHALIMOHHBIX 0COOEHHOCTEH.

[TpyHMMArOT yd4acTue B IOCTAHOBKE CKa3KH.

Pa3znen 4. Ckaska "Tpu xkora u Boak'" - 13 4.

Peuesoii matepuan
/IpeIMETHOE COICPKAHHE
peun

Ckaska "Tpu xota u Bonk". TekcTt, nbeca.
9

SI3pIKOBOY MaTepua

chicken, hen, tail, eyes, ears, duck, dog, cat, little, short, funny,
grey, brown, black, white, yellow seeds, count, plant, don’t
want, play, help, swim, can, work, mouse, ball bread, make,
hungry, give, nice, kind, usually

[To3HaBaTenbHbIIH/ Cuenapuii. CocraBienue cueHapus. Jlexopanuu. KocTioMsbl.
CTpaHOBEIUECKHI Hpamatuzanusg. [TocnegoBarenbHOCTh pabOTHI HAJl TLECOM.
/pa3BUBAIOIINIA aCTIEKT
HarnsaHocts/ TekcT ckaszku. 3aanus K ckaske. Ayauozanucs. CrieHapuit
o0opynoBaHue CKa3KH.
Kaprtunku k ckazke. PekBU3uT miis noctaHoBku. [Ipe3entanus
K CKa3Ke.
Mertonnueckue Urenue u 3a7aHUS TIO YTEHUIO — 3 3aHATHUS.
pEKOMEH Al 3HaAKOMCTBO CO CIICHapUeM U pacrpenenenue poiei — 1

3aHSTHE.
PaGota Hax TekcToM mbechl — 1 3aHsATHE

Penerunnu, opopmiieHne CieKTakis — 2 3aHATUS
[Ipe3enTanus criektakis — 1 3aHsTHE.

Ha cniekTaxis mpuriamarTcs poIuTeNu.

Crnioco06 omnpesenenus pe3yIbTaTUBHOCTH — BBIMIOJTHEHNE
3aJIaHUM 110 YTEHHIO, yYaCTHE B TOCTAHOBKE.

Cuenapuii mogbupaercs 3apaHee (€ro MOKHO COCTaBUTh U
BMECTE C JIETbMH) C YUETOM YPOBHS MOATOTOBICHHOCTH
oOyJaronuxcs.

3ansaTus 6-8 MpoBOJATCS B AKTOBOM 3aJI€ Ha CIICHE.

I[C}ITCJ'IBHOCTB yqamuxces

HepCCKEBLIBaIOT HpO‘-II/ITaHHHﬁ TCKCT IIO OIIOpam. Ilonumarot
Ha CJIyX p€ub YUYUTCJIA, OAHOKIACCHUKOB U HeOOoIbIINe
JOCTYIIHBIC TCKCTBI B ayAUO3aIIMCHU, IIOCTPOCHHLIC HA
HN3YUCHHOM S3BIKOBOM MATCPHUAJIC: KPATKHUEC JUAJIOTHU, IICCHIO.
BBIpa3I/ITCJ'ILHO YUTAIOT HEOOJIBIIINE TEKCTHI.
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CobmronaroT mpaBUIIbHOE yIapeHUe B CJI0Bax U (pasax,
MHTOHALIMIO B LieJI0oM. OnepupyroT akKTUBHOM JIEKCUKOW B
nporiecce OOIEHHs.

Co0mroar0T HOPMBI IPOU3HOIICHUS 3BYKOB aHTJIMICKOTO
S3bIKa B UTCHUH BCIIYX U YCTHOH pedd M MPaBHILHO
MPOU3HOCAT MPEATIOKESHUS C TOUKH 3PEHHUS UX PUTMHUKO-
MHTOHAIIMOHHBIX 0COOEHHOCTE.

IIpuHUMAIOT y4acTHE B IOCTAHOBKE CKA3KH.

Pa3znen 4 Beceablii punui- 1 4.

PeueBoil maTepuan

/mpeaMeTHOe
COJICpPIKaHUE PEeUr

Becensrii ¢punum. [Togsenenue utoros. IloBropenue
MPONJIEHHOTO

SI3pIKOBOM MaTepua

chicken, hen, tail, eyes, ears, duck, dog, cat, little, short, funny,
grey, brown, black, white, yellow
seeds, count, plant, don’t want, play, help, swim, can, work,

mouse, ball
bread, make, hungry, give, nice, kind, usually

Mertoanueckue
PEKOMEHIall1

Urenue u 3aganus 1o yreHuto. Crocod onpeaeneHus

PE3YIbTATUBHOCTU — BBIIIOJHCHUC 3aIlaHI/1ﬁ 1o
YTCHHIO.

JlesaTenpHOCTh yyammxcs

[Tepecka3pIBarOT MPOUYUTAHHBIN TEKCT 1O oropam. [loHnmaror
Ha CIyX peub YYHUTENsl, OTHOKIACCHUKOB M HEOOJIbIIINE
JIOCTYIIHBIE TEKCTHI B ayIMO3aMICH, TOCTPOCHHBIC Ha
M3Y4YEHHOM SI3bIKOBOM MaTepHualie: KpaTKUe JUajoru, MEeCHIO.
BripazutenbHO 4MTArOT HEOOBIITUE TEKCTHI.

Co0uro1at0T IpaBMIIBHOE YAapeHUe B CIIOBaX U (pas3ax,
MHTOHAIMIO B 11eJ10M. ONepUpyIOT aKTUBHOM JIEKCUKOH B
nporiecce OOIEeHHs.

Co06t0/1at0T HOPMBI IPOU3HOIIEHHSI 3BYKOB aHTJTHICKOTO
S3bIKa B YTEHUU BCIYX U YCTHON peur U MPaBUIbHO
MIPOU3HOCHT MPEIJTIOKEHUS C TOUKU 3PEHUS UX PUTMHKO-

WHTOHAIIMOHHBIX 0COOEHHOCTEH.
HpI/IHI/IMaIOT Y49acCTHC B IIOCTAHOBKEC CKA3KH.

Pasnea 1. lloBTopenue — 1 4.

4 kiaacce

PeueBoii Matepuan
/mpeaMeTHOe
COJIepXKaHUE peun

Ckaska «The story of the three bears» (Goldilocks and the
Three Bears) / «Tpu measens» TekcT cka3ku, mbeca.

SI3pIKOBOY MaTepHa

Once upon a time there was/were, middle sized, a special bowl
for porridge, chair, bed, pour, Goldilocks, spoon, break, too
hard (soft, heavy, cold, hot), it’s just right, fall asleep,
comfortable, scream

«Cxkazounas» Jexcuka: Once, one day, once upon a time,
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soon, at last, little by little, that’s why, first, for the last time,
after a while

There was, there were, many years ago, once there was/were,
once there

lived, once upon the time there lived

Past Simple raarogaos: was/were, lived, had, made, came,
knocked u

T.A.

Mertonnueckue
pPEKOMEH AN

Yrenue cka3ku, padoTa C JIEKCHKOM

I[CHTCJ'IBHOCTB ydamuxcsa

HepCCKa3BIBaI-OT HpO‘lI/ITaHHHﬁ TCKCT I10 OIlOpaM. [Tonnmarot
Ha CJIyX p€ub YUYUTECIA, OTHOKIACCHUKOB U TCKCTEHI B
aAyaAu03almrcCu, IOCTPOCHHBIC HA U3YUCHHOM SA3BIKOBOM
MaTepHraliC: KpaTKUE Auajloru, IeCHIO. BBIpaBI/ITCJ'IBHO YUTarOT
TCKCThI. CO6J'II-OI[aI-OT IIpaBHUJIBHOC YAAapCHUC B CJIOBAX U
Q)pasax, HHTOHAIIUIO B LICJIOM.

CO6J’IIOI[3.IOT HOPMBbI ITPOU3HOIICHU 3BYKOB aHTJIMHACKOTO
sA3bIKa B UYTCHUU BCIIYX U YCTHOI>'I PC€UU U IIPaBUJIBHO
MPOU3HOCAT MPECATIONKCHUA C TOUKU 3PCHUA UX PUTMUKO-

WHTOHAIIMOHHBIX 0COOEHHOCTEN.
[TpruHUMAIOT y9acTHe B IOCTAHOBKE CKa3KH.

Pasznea 2. BMecTe BeceJio marate! — 7 4.

PeueBoit Mmarepuai
/TpeIMEeTHOE
COJIEpXKaHUE PeUn

Homamnauii nuromen. Onrcanue BHEITHOCTU U XapaKTepa,
ITOBAJIOK,
MIPUBBIYEK.

SI3pIKOBOY MaTepHa

Duck, duckling, break, come out, ugly, beak, hen, sad, laugh,
silly, cry, insect, hide, cook, smell, food, bird, beautiful, fly,
wings, tired, smile, face, water, swan, shy, happy, grass

a cat, a dog, a rabbit, a hamster, a guinea pig, a parrot.

Past Simple u Present Simple

Mertonnueckue
PEKOMEHJALIUN

YreHue TekcTa, paboTa ¢ JEeKCUKOH.

Ha Bcex 3aHATHSAX JAaHHOTO pa3zena NPOUCXOAUT aKTUBHOE
MIOTIOJIHEHHE CJIOBApHOTO 3araca 00yJaronmxcs,
oTpalaTbIBaeTCs MPOU3HOLIEHNE, HAYMHaeTCs paboTa Hall
YTEHHEM OTJIENIbHBIX CJIOB U KOPOTKUX MpeuiokeHni. Kaxnoe
3aHsATHE — HOBas urpa. K kaxxoi urpe nonouparorcs
CTUXOTBOPEHUS IO TEME UTPBHI.

Crnioco0 omnpezeneHust pe3ylnbTaTUBHOCTH - y4acTHE B
UTOTOBOM MEPOIPHUSATHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHTJIMHCKUX CIIOB,
KOHKYpPC PUCYHKOB, BBITIOJIHEHHBIX Ha 3aHATHUSX 110 TaHHOM
TeMe, UTPOBbIE KOHKYPCHI WM pa3paboTka COOCTBEHHOW UTPhI
(B 3aBHCHMOCTH OT BO3MOXXHOCTEH 00yUJarOIMUXCs).

JesaTenpHOCTh yyammxcs

[Tepecka3piBatOT MPOYUTAHHBIN TEKCT 1O onopam. [lonumarot
Ha CIIyX pe€4b YUHUTEJIs, OTHOKIACCHUKOB U HEOOJBITNE
JIOCTYIIHBIE TEKCTHI B ayIM03aIIMCH, IOCTPOCHHBIE HA
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U3Y4YEHHOM S3bIKOBOM MaTepHalie: KpaTKUE JUajory, MECHIO.
BeipazutensHo ynTaoT TeKeThl. COOMI0Aal0T IPaBUIIbHOE
yllapeHue B cJI0Bax U (pa3ax, MHTOHAIUIO B LIEJIOM.
Co0mroar0T HOPMBI IPOU3HOIICHUS 3BYKOB aHTJIMICKOTO
A3bIKa B YTEHUH BCIYX M YCTHOW PeUr U MPABUIBHO
IIPOU3HOCSAT NPEUIOKEHNS ¢ TOUKU 3pEHUS] UX PUTMHUKO-

WHTOHALMOHHBIX OCOOEHHOCTEN.
IIpuHUMAIOT y4acTHE B IOCTAHOBKE CKA3KHU.

Pa3nen 3. [Ipuraamaem B roctu — 4 4.

PeueBoil maTepuan

/mpeaMeTHOe
COJICpIKaHUE PeUr

[Iponyxtel nutanus. [Ipuem u yromenue rocreit. Ckaska

«Cinderellay/ «3omymka
Teker cka3zku

S3b1KOBOI MaTepuan

Asparagus , avocado, bean sprout, beans, beet, broccoli, brussels
sprout, cabbage, carrot, cauliflower, cucumber, Cinderella, step-
mother, stepsister, have to, dress, shoes, ball, prince, palace, to
be allowed to, tonight, fairy, godmother, suddenly, don’t worry,
coach, must, midnight, lady, nice-looking, pretty, dance, slipper,
stairs, kingdom, furious, wife, wedding

Past Simple u Present Simple

Mertoanueckue
PEKOMEHIall1

Urenue ckaszku, paboTa C JISKCUKOU

JlesaTenpHOCTh yyammxcs

[Tepecka3piBatOT MPOYUTAHHBIN TEKCT MO onopaM. [loHnmarot Ha
CITyX peYb YUUTelsl, OMHOKIACCHUKOB M HEOOJIBIIINE TOCTYITHbIE
TEKCTBHI B ay/IMO3aITUCH, TOCTPOCHHBIC HA U3YYEHHOM SI3IKOBOM
Marepuaie: KpaTKue TUajord, ecHio. Beipa3zutensHo YuTaroT
TekcThl. COOMIOAI0T TPaBUIILHOE YapEeHHE B CIIOBAX U (pa3ax,
WHTOHAITUIO B IIEJIOM.

Co0bmo1at0T HOPMBI TPOU3ZHOIIEHHS 3BYKOB aHTJIMHCKOTO S3bIKA
B YTE€HUU BCIYX U YCTHOU PEYM U MPABUILHO IPOU3HOCST
MPEAJIOKEHUS C TOUKH 3PEHHS UX PUTMUKO-UHTOHAITMOHHBIX

0COOEHHOCTEMN.
[TpuHUMAIOT y4acTHe B IOCTAHOBKE CKa3KH.

Pasznen 4. Aurimmiickue npasaiHuKku— 4 4.

Peuesoit MmaTepuai
/IpeAMETHOE
COJIep/KaHuE peun

Poxnectso. [lens poxaenus. [logapku

SI3pIKOBOY MaTepHa

Birth date, jubilee, birthday boy, birthday girl,
[ was born in... .

[ was bornon ... . Iam... (years old). —

I just turned.... . [ am turning... .

I am celebrating it with... .

Past Simple n Present Simple

Mertoanyeckue
PEKOMEH AU

Urenue Tekcra, paboTa C JIEKCUKOH.
Ha Bcex 3aparusax JaHHOT'O pasacia NpOUuCXOAUT aKTHUBHOC
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MIOTIOJIHEHHE CIIOBAPHOTO 3araca 00y4Jaroniuxcs,
oTpabaThIBaeTCs NPOU3HOUICHNE, HAYMHAETCs padoTa Hall
YTEHUEM OTJEIIBHBIX CJIOB U KOPOTKHUX IpeuiokeHuid. Kaxnoe
3aHsATHE — HOBas urpa. K kaxxaoi urpe nmoaouparoTcs
CTUXOTBOPEHUS I10 TEME UTPBHI.

Crnioco06 orpezenenus pe3yIbTaTUBHOCTH - y4aCTHE B UTOTOBOM
MEpPOIPUATHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHIVIMHCKUX CJIOB, KOHKYPC
PUCYHKOB, BBIIIOJTHEHHBIX Ha 3aHATHUAX 110 JAHHOH TeMe,
UTPOBBIE KOHKYPCHI WIIH Pa3paboTKa cOOCTBEHHOMN UTPHI (B
3aBHCUMOCTH OT BO3MOXKHOCTEH 00Y4aroLInXCs).

I[CHTCJ'IBHOCTB ydamuxcsa

[Tepecka3bIBalOT MPOYUTAHHBIA TEKCT 10 onopam. [ToHUMaroT Ha
CIIyX peub YUUTEIIsl, OTHOKJIACCHHUKOB M HEOOJIBIIINE JOCTYITHBIC
TEKCThI B ayIM03aITMCH, IIOCTPOCHHBIC HA U3YUYCHHOM SI3bIKOBOM
MaTepHajie: KpaTKUe TUAIOTH, IECHIO. BhIpa3suTeIbHO YUTAIOT
TekcThl. COOJIIOIAIOT MPABHIILHOE YAapEHHE B CIIOBaX U pazax,
MHTOHAIIUIO B I[EJIOM.

Co0:r01at0T HOPMBI IPOU3HOIIICHUS 3BYKOB QHTJIMACKOTO SI3bIKA
B UTEHUH BCIYX U YCTHOW PEYH U MPABUIBHO MPOU3HOCST
HpezmomeHm{ C TOUKH 3p€HI/I$I nux pI/ITMI/IKO-I/IHTOHaHI/IOHHLIX
0COOCHHOCTEH.

Pa3zgen 5. Hanmuumm MHe mucbMo— 3 4.

PeueBoit Mmarepuai
/TpeIMEeTHOE
COJIEpKaHUE PeUn

Ha noure. [IuceMo apyry no nepenucke.

SI3pIKOBOY MaTepua

| just want to thank you for post card. I'm so grateful for your
advice!

How is it going? Glad to hear you and your family are doing
well.

Mertonnueckue
PEKOMEHJALIUN

UreHue Tekcra, paboTa ¢ JIEKCHUKOM.

Ha Bcex 3aHATHAX TaHHOrO pasjena NPOUCXOIUT aKTUBHOE
MIOTIOJIHEHHE CIIOBAPHOTO 3araca 00y4Jarouuxcs,
oTpalaTbIBaeTCs NPOM3HOLICHNE, HAUMHaeTcs paboTa HaJl
YTEHHEM OTJIEJIbHBIX CJIOB M KOPOTKHX IpeuioxkeHnil. Kaxnoe
3aHsATHE — HOBas urpa. K kaxaoi urpe noxouparotcs
CTUXOTBOPEHUS 10 TEME UIPBI.

Crioco06 omnpenenenus pe3yabTaTUBHOCTH - Y4aCTHE B UTOTOBOM
MEpPOIPHUATHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHIVIMHCKUX CJIOB, pa3paboTKa
COOCTBEHHOT0 NMHUCHhMa APYTY (B 3aBUCUMOCTH OT BO3MOKHOCTEH
oOydJaronuxcsi).

JesaTenpHOCTh yyammxcs

ITepecka3piBatOT MPOUYUTAHHBIN TEKCT MO onopaM. [loHnmarot Ha
CIIyX peub YUUTesl, OTHOKJIACCHUKOB 1 HEOOJIbIINE JOCTYITHbIE
TEKCTHI B ay/IMO3aITUCH, TIOCTPOCHHBIE Ha U3yYEHHOM SI3BIKOBOM
Marepuaie: KpaTKue Tuajord, ecHio. BrIpa3uTensHO YuTarOT
TekcThl. COOMIOAI0T IPaBUIILHOE YIAapEeHHE B CIIOBAX U (pazax,
WHTOHAITUIO B IIEJIOM.

Co0roar0T HOPMBI TTPOU3HOIICHHSI 3BYKOB aHTJIMICKOTO SI3bIKA
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B UTEHUU BCIIyX U YCTHOM PEYH U MPABWIBHO IIPOU3HOCST
HpeI[J'IO)KCHI/IH C TOYKHN 3peHI/I$I HUx pI/ITMI/IKO'I/IHTOHaL{I/IOHHLIX
0CO0EHHOCTEN.

Pa3nen 6. Byabte 310poBbI!— 4 4.

PeueBoit Mmarepuai
/TpeIMEeTHOE
COJZIEpKaHUE PEUH

Pacriopsiiok jaHst. 3M0pOBBI 00pa3 KU3HU.

SI3pIKOBOY MaTepua

Health, Healthy lifestyle, To lead a healthy lifestyle, Healthy
habits,Bad habits, To get rid of bad habits, To do sports,
Morning exercise, To work out,Healthy food, To take care of your
health

MeTtognueckue
pPEKOMEHIAIuN

Urenue Tekcra, paboTa C JIGKCUKOH.

Ha Bcex 3aHATHSIX JaHHOTO pa3jena MPOUCXOAUT aKTUBHOE
MIOTIOJTHEHHE CIIOBAPHOTO 3amaca 00y4aromuxcs,
oTpabaThIBaeTCs MPOU3HOLICHUE, HAYMHAETCS PadoTa Hal
YTEHUEM OTJICIBHBIX CJIOB U KOPOTKHUX MPEATTIOKCHHMA.

Crnioco06 ormpezenenus pe3yIbTaTUBHOCTH - y4aCTHE B UTOTOBOM
MEpONPHUSATHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHTIUICKHX CIIOB, KOHKYPC
PHUCYHKOB, BHITIOJIHEHHBIX HA 3aHATHAX 10 TAHHOH TeMme,
UTPOBBIE KOHKYPCHI WK pa3paboTka COOCTBEHHOM UTPHI (B
3aBUCHUMOCTH OT BO3MOKHOCTEH 00Yy4aroIuXCs).

JlesaTenpHOCTh yyammxcs

[Tepecka3piBatOT MPOYUTAHHBIN TEKCT MO onopaM. [loHnmarot Ha
CIIyX p€4b YUMUTEJIsl, OTHOKJIIACCHUKOB U HEOOJBIIINE IOCTYITHbIC
TEKCThI B ayJAM03aIUCH, TOCTPOCHHBIE HA U3YYEHHOM SI3bIKOBOM
Marepuaie: KpaTKue JUajiord, NeCHI0. BeIpa3uTenbHO YUTAOT
TekcThl. COOMI0IaI0T MpaBUIIbHOE YAapeHue B clioBax U (pazax,
WHTOHAIUIO B LIEJIOM.

Co06mo1at0T HOPMBI TPOU3HOIIEHHSI 3BYKOB aHTJIMMCKOTO SI3bIKA
B YTEHUU BCIYX U YCTHOU PEYH U MPABUILHO IPOU3HOCST
MPEAJIOKEHUS C TOUKH 3PEHHS UX PUTMUKO-UHTOHAITMOHHBIX
0cOOeHHOCTEH.

Pa3nen 7. Ckaska "Pig's country'— 10 4.

PeueBoit Mmarepuain
/mpeaMeTHOe
COJIepXKaHUE Peun

Cka3ska "Pig's country". Tekcrt cka3ku.

SI3pIKOBOY MaTepHa

little pigs, into the forest, to build, house

Mertoanyeckue
PEKOMEHJAIUH

Urenue Tekcra, paboTa C JIEKCUKOH.

Ha Bcex 3amarusax JaHHOT'O pasaciia NpOUuCXOAUT aKTHUBHOC
MOTIOJTHEHHE CIIOBAPHOTO 3araca 00yJaronuxcs,
oTpabaThIBaeTCs MPOM3HOIICHNE, HAYMHASTCS paboTa Hall
YTCHUEM OTIACIBHBIX CJIOB U KOPOTKHUX HpeHHO)KCHHﬁ. Kaquoe
3aHsTHE — HOBas urpa. K kax ol urpe moaduparorcs
CTHUXOTBOPEHUS TI0 TEME UTPHI.
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Crioco06 omnpenenenus pe3yJbTaTUBHOCTH - Y4aCTHE B HUTOTOBOM
MEPONPUATHH: KOHKYPC 3HATOKOB aHTJIUICKHUX CIIOB, KOHKYPC
PHUCYHKOB, BHITIOJIHEHHBIX HA 3aHATUAX 10 JAHHOH Teme,
UTPOBBIE KOHKYPCHI WIIH Pa3paboTKa cOOCTBEHHOMN UTPHI (B
3aBUCHMOCTH OT BO3MOXKHOCTEH 00ydaromuxcs).

I[CHTGHBHOCTL yqalmuxcs

[Tepecka3piBatOT NPOUYUTAHHBIN TEKCT MO onopaM. [loHnmaror Ha
CIIyX pedb YUUTENsl, OTHOKIACCHIUKOB ¥ HEOOJBIIIHE JJOCTYITHBIE
TEKCThI B ayJAM03aIICH, TIOCTPOCHHBIE HA U3YYEHHOM SI3bIKOBOM
Marepuaie: KpaTKue JUajiord, NeCHI0. BeIpa3uTenbHO YUTAOT
TekcThl. CoOI0Ia0T MpaBUWIIbHOE YAapeHue B clioBax U (pazax,
WHTOHAIUIO B LIEJIOM.

Cobmo1at0T HOPMBI TPOU3HOLIEHHSI 3BYKOB aHTJIMMCKOTO S3bIKa
B YTE€HUU BCIIyX U YCTHOU PEYM U MPABUIBHO IPOU3HOCST
MPEAJIOKEHUS C TOUKH 3PEHUS UX PUTMUKO-UHTOHAIMOHHBIX
0COOEHHOCTEH.

Pa3znen 4 Beceabtii punnm- 1

Y.

PeueBoit Mmarepuai
/TpeIMEeTHOE
COJIEpKaHUE PeUn

Becenbiii punnm. [Toasenenue uroros. IloBTopenue
IIPOMIEHHOT O

SI3pIKOBOY MaTepua

chicken, hen, tail, eyes, ears, duck, dog, cat, little, short, funny,
grey, brown, black, white, yellow

seeds, count, plant, don’t want, play, help, swim, can, work,
mouse, ball

bread, make, hungry, give, nice, kind, usually

Mertoanueckue
PEKOMEHJALIUN

UreHue U 3a71aHUs 10 YTCHHIO.
Crioco06 ormpezenieHnns pe3yIbTaTUBHOCTH — BBITIOJTHEHUE
3aJlaHu# 0 YTEHHUIO.

JeaTenpHOCTh yyammxcs

[Tepecka3bIBatOT MPOYUTAHHBIN TEKCT N0 onopam. [loHuMaroT Ha
CJIyX pedb YUUTEIsI, OTHOKIACCHUKOB ¥ HEOOJIBIITHE TIOCTYITHBIC
TEKCThI B ay/IM03AIMCH, TTOCTPOSHHBIE HA U3YYEHHOM S3BIKOBOM
MaTrepHrajiC: KpaTKUE JUAJIOTrU, IECHIO. BBIpa31/ITCJ'II)HO qUTAT
HEOOJBIINE TEKCTHI.

ColnroaroT mpaBUIILHOE YIapeHHE B CIIOBax U ¢pa3ax,
HMHTOHAIIUIO B 11eJIoM. OnepupyroT aKTUBHON JIEKCHKOU B
rporiecce OOIICHUSI.

Cobmo1at0T HOPMBI TPOU3HOIIEHHS 3BYKOB aHTJIMHCKOTO S3bIKa
B YTEHUU BCIIyX U YCTHOW P€YM U MPABWIBHO IPOU3HOCST
MIPETIOKEHUS C TOUKHU 3PEHUS UX PUTMHUKO-MHTOHAIIMOHHBIX
0COOEHHOCTEH.

[TpuHUMAIOT y9acTHe B TOCTAHOBKE CKA3KH.

TEMATHYECKOE IINTAHUPOBAHHUE
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Kuaacc

Ha3sBanune TeMbI

Bcero yacos

2 kJaacce 1. 3apaBcTByiiTe. SI-BTOPOKIACCHUK 4
2. 51 roBOpPIO NO-aHTTIUICKU 5)

3. Ilpupona B pazHoe BpeMs roja 7

4. Kto momoraet muae? Komy nmomoraro 51?7 6

5. Otapix B Oy/IHU U B NIPa3THUKHU 6

6. 51 110061110 KUBOTHBIX 6

34

3 kJacc 1. IloBTOpenue 6
2. lllkonpHBIE NPUHAIEKHOCTU 4

3. HoBoroaHss ucropus 10

4. Ckaska "Tpu kota u Bonk" 13

5. Becenplii punamII 1

34

4 kaace 1. BmecTe Beceno marats! 7
2. llpurnaiaeM B rocTu 4

3. AHrnuiickue npazIHUKU 4

4. Harmumm MHE THCHMO 3

5. BynwTe 3m0poBHI! 4

6. Ckaska "Pig's country” 10

7. Becenbrit puHUII 1

34
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